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Verklaring van de gebruikte tekens

* Raadplegingsprocedure
meerderheid van de uitgebrachte stemmen

**I Samenwerkingsprocedure (eerste lezing)
meerderheid van de uitgebrachte stemmen

**II Samenwerkingsprocedure (tweede lezing)
meerderheid van de uitgebrachte stemmen voor de goedkeuring 
van het gemeenschappelijk standpunt
meerderheid van de leden van het Parlement voor de verwerping 
of amendering van het gemeenschappelijk standpunt

*** Instemming
meerderheid van de leden van het Parlement, behalve in de in de 
artikelen 105, 107, 161 en 300 van het EG-Verdrag en in artikel 7 
van het EU-Verdrag bedoelde gevallen

***I Medebeslissingsprocedure (eerste lezing)
meerderheid van de uitgebrachte stemmen

***II Medebeslissingsprocedure (tweede lezing)
meerderheid van de uitgebrachte stemmen voor de goedkeuring 
van het gemeenschappelijk standpunt
meerderheid van de leden van het Parlement voor de verwerping 
of amendering van het gemeenschappelijk standpunt

***III Medebeslissingsprocedure (derde lezing)
meerderheid van de uitgebrachte stemmen voor de goedkeuring 
van de gemeenschappelijke ontwerptekst

(De aangeduide procedure is gebaseerd op de door de Commissie 
voorgestelde rechtsgrondslag.)

Amendementen op wetsteksten

Door het Parlement aangebrachte wijzigingen worden in vet cursief
aangegeven. De markering in mager cursief is een aanwijzing voor de 
technische diensten en betreft passages in de wetstekst waarvoor een 
correctie wordt voorgesteld (bijvoorbeeld aperte fouten of weglatingen in een 
taalversie). Dergelijke correcties moeten worden goedgekeurd door de 
betrokken technische diensten.
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ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE VAN HET EUROPEES PARLEMENT

over het voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad tot 
instelling van begeleidende maatregelen voor landen van het suikerprotocol die getroffen 
zijn door de hervorming van de suikerregeling van de EU
COM(2005)0266 – C6-0210/2005 – 2005/0117(COD))

(Medebeslissingsprocedure: eerste lezing)

Het Europees Parlement,

– gezien het voorstel van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad 
(COM(2005)0266)1,

– gelet op artikel 251, lid 2 en artikel 179 van het EG-Verdrag, in overeenstemming waarmee 
het voorstel door de Commissie bij het Parlement is ingediend (C6-0210/2005),

– gelet op artikel 51 van zijn Reglement,

– gezien het verslag van de Commissie ontwikkelingssamenwerking (A6-0000/2005),

1. keurt het voorstel van de Commissie, zoals geamendeerd, goed;

2. verzoekt de Commissie, indien zij voornemens is dit voorstel in aanzienlijke mate te wijzigen 
of te vervangen door een andere tekst, deze opnieuw aan het Parlement voor te leggen;

3. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en 
aan de Commissie.

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendementen van het Parlement

Amendement 1
Overweging 3

(3) Uit hoofde van Protocol 3 betreffende 
ACS-suiker (“suikerprotocol”), dat aan 
bijlage V bij de ACS-EG-
Partnerschapsovereenkomst is gehecht, zijn
sommige ACS-landen voor hun 
suikerexport afhankelijk van de EU-
markt. De hervorming zal voor hen naar 
alle waarschijnlijkheid tot een aanzienlijke 
verandering van hun marktvoorwaarden 
leiden.

(3) Uit hoofde van Protocol 3 betreffende 
ACS-suiker (“suikerprotocol”), dat aan 
bijlage V bij de ACS-EG-
Partnerschapsovereenkomst is gehecht, 
exporteren sommige ACS-landen hun 
suiker naar de EU-markt. De hervorming 
zal voor hen tot een aanzienlijke 
verandering van hun marktvoorwaarden 
leiden.

Amendement 2
Overweging 4

  
1 Nog niet gepubliceerd in het PB.



PE 362.468v01-00 6/12 Externe vertaling

PR\577001NL.doc

NL

(4) De aanpassing van de landen van het 
suikerprotocol aan deze nieuwe 
marktvoorwaarden kan een complex 
proces zijn, gezien het sociaal-
economische belang van de suikersector 
en, voor een aantal van deze landen, de 
grote afhankelijkheid van de EU-markt.

(4) De aanpassing van de landen van het 
suikerprotocol aan deze nieuwe 
marktvoorwaarden zal een complex proces 
zijn, gezien het sociaal-economische 
belang en de multifunctionele rol van de 
suikersector en, voor een aantal van deze 
landen, de grote afhankelijkheid van de 
EU-markt.

Motivering

De suikerproductie draagt in verscheidene ACS-landen bij aan de sociale en 
plattelandsontwikkeling en zelfs aan de bescherming van het milieu.

Amendement 3
Overweging 6

(6) De landen van het suikerprotocol 
hebben behoefte aan steun in een vroeg 
stadium zodat zij maximale kansen hebben 
om zich aan de nieuwe marktvoorwaarden 
aan te passen, zulks volledig 
complementair met bestaande vormen van 
bijstand.

(6) Het is van essentieel belang dat de 
landen van het suikerprotocol zo snel 
mogelijk hulp krijgen zodat zij maximale 
kansen hebben om zich aan de nieuwe 
marktvoorwaarden aan te passen, zulks 
volledig complementair met bestaande 
vormen van bijstand.

Amendement 4
Overweging 7

(7) De landen van het suikerprotocol moet
derhalve, ter aanvulling op de bijstand in 
het kader van de ACS-EG-
Partnerschapsovereenkomst, financiële en 
technische bijstand worden geboden, waar 
nodig met inbegrip van begrotingssteun, 
om deze landen in staat te stellen zich aan 
de nieuwe marktvoorwaarden aan te 
passen; er moet een breed spectrum aan 
steun worden aangeboden, rekening 
houdende met de uiteenlopende situaties in 
verschillende landen en binnen eenzelfde 
land De steun kan betrekking hebben op 
verbetering van het concurrentievermogen 
van hun suikerrietsector, ontwikkeling van 
alternatieve economische activiteiten, 
aanpassing aan de bredere sociale, 
economische en milieugevolgen van de 
vermindering van de bijdrage van de 
suikersector aan hun economieën, of een 
combinatie hiervan.

(7) Het is derhalve noodzakelijk dat de 
landen van het suikerprotocol, ter 
aanvulling op de bijstand in het kader van 
de ACS-EG-Partnerschapsovereenkomst, 
financiële en technische bijstand wordt
geboden, waar nodig met inbegrip van 
begrotingssteun, om deze landen in staat te 
stellen zich aan de nieuwe 
marktvoorwaarden aan te passen; er moet 
een breed spectrum aan steun worden 
aangeboden, rekening houdende met de 
uiteenlopende situaties in verschillende 
landen en binnen eenzelfde land De steun 
moet betrekking hebben op verbetering van 
het concurrentievermogen van hun 
suikerrietsector, ontwikkeling van 
alternatieve economische activiteiten, 
toereikende middelen voor aanpassing aan 
de ernstige bredere sociale, economische 
en milieugevolgen van de vermindering 
van de bijdrage van de suikersector aan 
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hun economieën, of een combinatie 
hiervan.

Amendement 5
Artikel 3, lid 3

3. De verzoeken worden gebaseerd op een 
brede meerjarige aanpassingsstrategie die 
door het betrokken land is opgezet 
overeenkomstig het bepaalde in artikel 4, 
in samenspraak met alle belanghebbenden.

3. De verzoeken worden gebaseerd op een 
brede meerjarige aanpassingsstrategie die 
door het betrokken land is opgezet 
overeenkomstig het bepaalde in artikel 4, 
in samenspraak met alle belanghebbenden.
De meerjarige aanpassingsstrategie kan 
acties omvatten waarvan de uitvoering al 
in gang is gezet, evenals de huidige en 
toekomstige financiële gevolgen van al 
verwezenlijkte sociale plannen, onder de 
uitdrukkelijke voorwaarde dat deze acties 
en sociale plannen duidelijk gericht zijn 
op de doelstellingen die zijn vastgelegd in 
artikel 4, lid 1 van deze verordening.

Motivering

De ACS-landen die met het oog op de hervorming van de gemeenschappelijke marktordening 
van de EU in de suikersector al initiatieven hebben genomen om hun suikerindustrie aan te 
passen, mogen hier niet voor worden gestraft. Het is van essentieel belang dat acties waarvan de 
uitvoering al gaande is, communautaire steun ontvangen wanneer ze duidelijk gericht zijn op 
versterking van het concurrentievermogen van de suiker- en suikerrietsector, wanneer het gaat 
om een duurzaam proces en/of economische diversifiëring van gebieden die van suiker 
afhankelijk zijn en/of om het aanpakken van de bredere gevolgen van het aanpassingsproces. 
Vanuit diezelfde gedachte is het ook wezenlijk dat de financiële gevolgen van sociale plannen die 
al zijn verwezenlijkt, maar die gericht zijn op de in deze verordening vastgestelde doelen, door 
de EU kunnen worden gefinancierd.

Amendement 6
Artikel 5, lid 4

4. De bijstand waarin deze verordening 
voorziet, vult de bijstand die wordt 
verleend uit hoofde van andere 
instrumenten van de 
ontwikkelingssamenwerking aan en 
versterkt deze.

4. De bijstand waarin deze verordening 
voorziet, is van een andere aard dan de 
bijstand die wordt verleend uit hoofde van 
andere instrumenten van de 
ontwikkelingssamenwerking en is daarom 
onafhankelijk daarvan.

Amendement 7
Artikel 7, lid 2

2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, 
zijn de artikelen 4 en 7 van Besluit 

2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, 
zijn de artikelen 4 en 7 van Besluit 



PE 362.468v01-00 8/12 Externe vertaling

PR\577001NL.doc

NL

1999/468/EG van toepassing, gelet op het 
bepaalde in artikel 8 van dat besluit. De in 
artikel 4, lid 3, van Besluit 1999/468/EG 
bedoelde termijn wordt vastgesteld op 30 
dagen.

1999/468/EG van toepassing, gelet op het 
bepaalde in artikel 8 van dat besluit. De in 
artikel 4, lid 3, van Besluit 1999/468/EG 
bedoelde termijn wordt vastgesteld op 30 
dagen. Het recht van het Europees 
Parlement om regelmatig op de hoogte te 
worden gehouden, overeenkomstig artikel 
7, lid 3 van dit besluit, moet ten volle 
worden gerespecteerd.

Motivering

Het is van belang eraan te herinneren dat het Parlement absoluut in kennis moet worden gesteld 
van de maatregelen die in het kader van het comité van beheer, zoals is bepaald in artikel 7, lid 
2, worden genomen.

Amendement 8
Artikel 8

Het financiële referentiebedrag voor de 
uitvoering van deze verordening voor 2006 
beloopt 40 miljoen euro.

Het financiële referentiebedrag voor de 
uitvoering van deze verordening voor 2006 
beloopt 80 miljoen euro.

Motivering

Het bedrag dat in het voorstel voor een verordening wordt genoemd, is duidelijk onvoldoende 
om de door de hervorming van de suikerregeling getroffen ACS-landen in staat te stellen de 
ingrijpende aanpassingsprogramma's ten uitvoer te leggen die noodzakelijk zijn voor een 
succesvolle aanpassing aan de nieuwe marktvoorwaarden.

Amendement 9
Artikel 11, lid 3

Mocht het instrument voor 
ontwikkelingssamenwerking en 
economische samenwerking op 1 januari 
2007 nog niet in werking zijn getreden, 
dan is het de Commissie toegestaan de 
geldigheidsduur van deze verordening te 
verlengen en verdere noodzakelijke 
maatregelen te treffen.

Mocht het instrument voor 
ontwikkelingssamenwerking en 
economische samenwerking op 1 januari 
2007 nog niet in werking zijn getreden, 
dan wordt de geldigheidsperiode van deze 
verordening verlengd tot de 
inwerkingtreding van dat instrument; in 
dat geval wordt het jaarlijkse financiële 
referentiebedrag vastgesteld op het 
dubbele van het bedrag dat is vastgesteld 
voor het jaar 2006.

Motivering

Het is absoluut noodzakelijk te voorzien in verlenging van de geldigheidsduur van deze 
verordening in het geval dat het instrument voor ontwikkelingssamenwerking en economische 
samenwerking op 1 januari 2007 nog niet in werking is getreden, teneinde te voorkomen dat de 
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financiering van de aanpassingsprogramma's maandenlang wordt opgeschort. Daarom moet in 
dat geval de geldigheidsperiode van deze verordening automatisch worden verlengd, waarbij 
een jaarlijks financieel referentiebedrag wordt vastgesteld van tweemaal het bedrag voor het 
jaar 2006.

TOELICHTING

1/ De context van het voorstel voor een verordening

In juli 2004 heeft de Commissie zich in haar mededeling aan de Raad en aan het Europees 
Parlement over de totstandbrenging van een duurzaam landbouwmodel voor Europa via het 
hervormde GLB - hervorming van de suikersector (COM(2004)0499) ertoe verbonden de landen 
van het suikerprotocol die door de komende hervorming van de gemeenschappelijke 
marktordening in de suikersector worden getroffen, te helpen zich aan te passen. In januari 2005 
heeft de Commissie de principes van haar steunvoorstel vastgelegd in het werkdocument over 
een actieplan voor begeleidende maatregelen ten gunste van de landen van het suikerprotocol die 
getroffen zijn door de hervorming van de suikerregeling van de EU (SEC(2005)0061). Dit 
document is met de landen van het suikerprotocol besproken. Ten slotte heeft de Commissie op 
22 juni 2005 een voorstel ingediend voor een verordening tot instelling van begeleidende 
maatregelen voor landen van het suikerprotocol die getroffen zijn door de hervorming van de 
suikerregeling van de EU (COM(2005)0266). Het voorstel voor een verordening bevat 
steunmaatregelen die erop gericht zijn het aanpassingsproces in de ACS-landen van het 
suikerprotocol te begeleiden.

Dit voorstel hangt samen met het voorstel voor een verordening van de Raad houdende een 
gemeenschappelijke ordening der markten in de sector suiker (COM(2005)0263 def.), dat 
eveneens op 22 juni 2005 is gepubliceerd en dat erop gericht is de suikerregeling van de EU, die 
inmiddels 37 jaar oud is, te hervormen.

2/ De inhoud van de verordening

Het voorstel voor een verordening betreft achttien ACS-landen van het suikerprotocol die op dit 
moment suiker exporteren naar de Europese Unie.

Het doel van het voorstel is een systeem vast te stellen van financiële en technische steun ter 
begeleiding van het aanpassingsproces in de landen van het suikerprotocol die getroffen worden 
door de aanstaande hervorming van de gemeenschappelijke marktordening in de suikersector. 
Het doel is om aanvullende middelen te verstrekken aan deze landen, die in sterke mate getroffen 
zullen worden door de hervorming, teneinde hen ertoe in staat te stellen om hun suikerindustrie 
te herstructureren of hun economie te diversifiëren en om de ernstige sociale, economische en 
milieugevolgen die door deze veranderingen teweeg worden gebracht, op te vangen.

Naast deze ontwikkelingsbijstand heeft de Commissie zich ook verbonden tot het nemen van 
handelsmaatregelen om de landen van het suikerprotocol te helpen bij de aanpassing. Deze 
maatregelen worden opgezet in het kader van de onderhandelingen over economische 
partnerschapsovereenkomsten. 

In het voorstel zijn de begeleidende maatregelen gebaseerd op de volgende grondslagen:
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• In het kader van de overeenkomst van Cotonou "heeft de Gemeenschap zich ertoe verbonden 
de ACS-landen te helpen bij hun streven naar armoedebestrijding en duurzame 
ontwikkeling".

• Via het EU-actieplan voor steun voor landbouwbasisproducten in ontwikkelingslanden 
(COM(2004)0089), dat in april 2004 is goedgekeurd, heeft de EU zich ertoe verbonden de 
landen die afhankelijk zijn van landbouwbasisproducten, zoals suiker, te helpen de 
uitdagingen waarmee deze sectoren worden geconfronteerd, het hoofd te bieden.

• Ten slotte hebben de ACS-landen zelf in hun reactie op het hervormingsvoorstel van de
Commissie, de instelling van aanpassingsprogramma's geëist.

In de verordening wordt een systeem voor bijstand voorgesteld dat een periode van acht jaar 
bestrijkt met het oog op de complexiteit van de herstructurering en de diversifiëring die deze 
landen moeten doorvoeren. Daartoe zou deze verordening de rechtsgrondslag moeten bieden 
voor de verlening van hulp vanaf 2006 en zal deze worden gevolgd door een specifieke 
toewijzing in het kader van de financiële vooruitzichten 2007-2013, die zal worden gedekt door 
het ontwikkelingsdeel van het instrument voor ontwikkelingssamenwerking en economische 
samenwerking. Het voorstel voorziet in de mogelijkheid van verlenging van de geldigheid van 
de verordening in het geval dat dit instrument niet op 1 januari 2007 in werking zou treden.

Volgens het voorstel zou de communautaire steunverlening worden gebaseerd op een per land 
specifieke, meerjarige aanpassingsstrategie die in samenspraak met de Commissie in het 
betrokken land wordt ontworpen. Om in aanmerking te komen voor communautaire steun 
moeten in een dergelijke strategie concrete doelen worden geformuleerd. Het belangrijkste 
criterium wordt de duurzaamheid van de strategie op lange termijn, waarbij vooral wordt gelet 
op vooruitzichten voor de winstgevendheid van de suikersector of alternatieve sectoren onder de 
toekomstige marktvoorwaarden. Voor elk land moet de strategie ook in overeenstemming zijn 
met het algemene doel, de ontwikkeling van een klimaat dat bevorderlijk is voor economische 
groei en terugdringing van de armoede. De kosten voor de tenuitvoerlegging van deze 
strategieën zouden niet uitsluitend moeten worden gedekt door communautaire steun, maar ook 
door steun van de nationale overheden, de suikerindustrie en/of andere fondsenverstrekkers of 
financiële instellingen.

De steunverlening zou bij voorkeur (sectorale) begrotingssteun moeten zijn, hoewel ook 
programmasteun mogelijk zou zijn, afhankelijk van de situatie in ieder land. Het is echter 
wezenlijk dat die steun een aanvulling vormt op andere instrumenten voor bijstand, met name de 
economische partnerschapsovereenkomsten.

Het financiële referentiebedrag voor de uitvoering van deze verordening voor 2006 beloopt 40 
miljoen euro. Binnen dit totaalbedrag wil de Commissie "het maximumbedrag vast[stellen] dat 
ter beschikking wordt gesteld aan elk land van het suikerprotocol […]; daarbij wordt uitgegaan 
van de behoeften van elk land wat betreft met name de impact van de hervorming op de 
suikersector van het betrokken land en het belang van de suikersector voor de economie". 

3/ Het suikerprotocol

De specifieke overeenkomsten betreffende de suikerhandel tussen de lidstaten van de EU en hun 
voormalige koloniën gaan ver terug in de historie. Sinds 1975 zijn deze overeenkomsten 
opgenomen in het suikerprotocol dat is gesloten tussen achttien ACS-landen en de Europese 
Unie in het kader van het ACS-EU-partnerschap (via de oude overeenkomsten van Lomé en de 
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huidige overeenkomst van Cotonou). Zoals in die overeenkomst is bepaald, koopt en importeert 
de EU een bepaalde hoeveelheid rietsuiker van deze landen voor een gegarandeerde prijs. Als 
gevolg daarvan vormt hun toegang tot de EU-markt op dit moment ongeveer 70 % van de 
inkomsten van hun suikersector en 40 % van hun suikerexport, hoewel die percentages per regio 
verschillen. Zo zijn de landen van het suikerprotocol in het Caribisch gebied en de Stille Oceaan, 
evenals het eiland Mauritius, veel afhankelijker van de Europese markt dan de Afrikaanse 
landen. Deze bevoorrechte toegang heeft de investeringen in de ACS-landen beïnvloed en heeft 
dus in belangrijke mate bijgedragen aan hun economische en sociale situatie.

De voorgestelde hervorming van de gemeenschappelijke marktordening in de suikersector zal er 
naar verwachting toe leiden dat de EU-prijs voor suiker, en dus ook de gegarandeerde prijs voor 
de ACS-landen van het suikerprotocol, aanzienlijk zal dalen. Deze nieuwe marktvoorwaarden 
zullen in veel gevallen waarschijnlijk ingrijpende economische en sociale gevolgen hebben, en 
zelfs ook gevolgen voor het milieu. Guyana, waar de suikerproductie 17 % van het BBP bedraagt 
en werkgelegenheid biedt aan ongeveer 35 000 mensen, is een goed voorbeeld van een land dat 
negatieve gevolgen zal ondervinden van de hervorming van de EU: naar verwachting zal de 
hervorming in dat land leiden tot de sluiting van twee suikerfabrieken en het rechtstreekse verlies 
van 8 000 banen. De ACS-landen schatten dat het voorstel van de EU in totaal zal leiden tot een 
jaarlijks verlies van 400 miljoen euro voor hun economieën. Zoals veel politieke leiders uit de 
ACS-landen hebben verklaard, is de hervorming "te snel en te ingrijpend en komt hij te vroeg". 
De ACS-landen hadden liever gezien dat de prijs minder sterk zou dalen en dat de 
tenuitvoerlegging over een langere periode zou worden gespreid en dat deze niet eerder dan 2008 
van kracht zou worden.

4/ Het standpunt van de rapporteur

De interne component van de hervorming van de gemeenschappelijke marktordening in de 
suikersector zal ongetwijfeld op een aantal punten tot discussie leiden, waaronder dat van de 
omvang van de prijsverlaging, de wijze van tenuitvoerlegging en de vergoedingen voor de 
Europese landbouwers. Deze kwesties zullen door mevrouw Kinnock in de Commissie 
ontwikkelingssamenwerking worden behandeld in het kader van haar advies over de 
hervormingsvoorstellen aan de Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling.

Over het specifieke onderwerp van dit verslag, de begeleidende maatregelen die in 2006 ten 
uitvoer moeten worden gelegd, onderschrijft de rapporteur de urgentie van de steun die moet 
worden verleend aan de landen van het suikerprotocol om te bereiken dat zij zoveel mogelijk 
anticiperen op de gevolgen van de suikerhervorming door omschakeling en herstructurering van 
hun industrie.

Diverse landen van het suikerprotocol zijn al ver gevorderd met de uitwerking van hun nationale 
strategie en het is dus zeer belangrijk dat zij financiële hulp ontvangen die hen in staat stelt deze 
strategieën in een zo vroeg mogelijk stadium, al vanaf januari 2006, ten uitvoer te leggen. Ten 
aanzien van de landen die nog geen passende strategie hebben, is het essentieel dat zij over 
financiële steun kunnen beschikken zodat zij die strategie in optimale omstandigheden kunnen 
uitwerken.

In die context is uw rapporteur van mening dat het financiële referentiebedrag van 40 miljoen 
euro voor 2006, dat door de Commissie wordt voorgesteld, duidelijk ontoereikend is om te 
voorzien in de onmiddellijke behoeften van de betrokken landen.
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Uw rapporteur is zich ervan bewust dat het door de Commissie voorgestelde budget voor het 
eerste jaar bedoeld is voor voorbereidingen en voornamelijk bestemd is voor de landen die het 
verst zijn gevorderd met hun voorbereidingen, zodat zij de eerste concrete acties kunnen starten. 
Hij is echter van mening dat dit budget moet worden vergroot en stelt daarom voor 2006 een 
bedrag van 80 miljoen euro voor.

De ACS-landen die met het oog op de hervorming van de gemeenschappelijke marktordening 
van de EU in de suikersector al initiatieven hebben genomen om hun suikerindustrie aan te 
passen, mogen hier niet voor worden gestraft. Het is van essentieel belang dat acties waarvan de 
uitvoering al gaande is, communautaire steun ontvangen wanneer ze duidelijk gericht zijn op 
versterking van het concurrentievermogen van de suiker- en suikerrietsector, wanneer het gaat 
om een duurzaam proces en/of economische diversifiëring van gebieden die afhankelijk zijn van 
suiker en/of om het aanpakken van de bredere gevolgen van het aanpassingsproces. Vanuit 
diezelfde gedachte is het ook wezenlijk dat de financiële gevolgen van sociale plannen die al zijn 
verwezenlijkt, maar die gericht zijn op de in deze verordening vastgestelde doelen, door de EU 
kunnen worden gefinancierd. Daarom stelt uw rapporteur voor dat de mogelijkheid wordt 
geboden om de acties die al lopen en de huidige en toekomstige financiële gevolgen van de al 
uitgevoerde sociale plannen op te nemen in de meerjarenstrategieën.

Het is absoluut noodzakelijk te voorzien in verlenging van de geldigheidsduur van deze 
verordening in het geval dat het instrument voor ontwikkelingssamenwerking en economische 
samenwerking op 1 januari 2007 nog niet in werking is getreden, teneinde te voorkomen dat de 
financiering van de aanpassingsprogramma's maandenlang wordt opgeschort. In dat geval 
moeten de ACS-landen garanties krijgen over het bedrag van de steun die zal worden verleend 
voor de aanvullende periode. Daarom stelt uw rapporteur voor dat in dit geval de 
geldigheidsperiode van deze verordening automatisch wordt verlengd, waarbij een jaarlijks 
financieel referentiebedrag wordt vastgesteld van tweemaal het bedrag dat is goedgekeurd voor 
het jaar 2006.

Ten slotte hebben de ACS-landen er behoefte aan te weten wat de vooruitzichten op lange 
termijn zijn om naar behoren de door de EU gevraagde meerjarige strategie te kunnen uitwerken. 
Daarom is het eveneens absoluut noodzakelijk dat ervoor wordt gezorgd dat het bedrag dat in de 
financiële vooruitzichten 2007-2013 wordt voorzien, voldoende is, rekening houdend met de 
omvang van de gevolgen voor deze landen van de hervorming van de gemeenschappelijke 
marktordening in de suikersector en van de kosten die met de aanpassing gemoeid zijn.


